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Dolgotrajni spor med Avstrijo in Nemčijo se obeta v krat-
kem poravnati. — Nemčija obljubi Avstriji samostoj-
nost, Avstrija pa nasprotno popusti proti nazijem. — 
Strah pred Rusijo in Italijo napotil Hitlerja do sprave. 

(v 
Dunaj, Avstrija. — Niti 

nemška, niti avstrijska vlada 
niste sicer o tem podali še no-
benega uradne izjave, vendar 
Se z gotovostjo trdi, da bo v 
hekaj dneh prišlo do končne 
fcprave v dolgotrajnem sporu, 
ki je vladal med obema drža-
vama. Ta sprava bo rezultat 
tajnih pogajanj, ki se menda 
vodijo že od meseca maja 
med tukajšnjim nemškim po-
slanikom Papenom in avstrij-
skim. kanclerjem Schuschnig-
gom. Zadnje čase se vrše kon-
ference med njima po večkrat 
Ha teden. 

Kolikor se more ugotoviti, 
Zahteva avstrijski kancler, da 
se Hitler obveže potom poseb-
ne izjave, da bo spoštoval ne-
odvisnost Avstrije - in da se 
Nemčija ne bo vmešavala v 
njene notranje zadeve. Hitler 
lie baje pripravljen, da Poda c v » t « a n A 7 V n 
to izjavo. Dalje zahteva PRINC SKUSA RAZVELJA-
Schuschnigg tudi. da se nazij-1 V I T I P O R O K O 

LEWIS PRI 
PREDSEDNIKU 

Pričakuje se Rooseveltovo po-
sredovanje v sporu. 

Washington. D.C. 4 - V spo-
ru med Lewisovo in Greenovo 
skupino v delavski federaciji 
bo bržkone vršil predsednik 
Roosevelt vlogo posredovalca, 
da se prepreči popolni razkol 
med njima. Domneva se, da 
ga je za to zaprosil Lewis 
sam, kajti v četrtek je šel na 
obisk v Belo hišo istočasno, ko 
se je vršilo zborovanje glav-
nega odbora delavske federa-
cije. Dan preje je tudi Green 
obiskal predsednika, predno 
še je otvorila seja odbora. 

o 

skim beguncem iz Avstrije ne 
smejo podeliti nikaka višja 
mesta v političnem življenju 
Nemčije. 

Nasprotno pa je Avstrija 
pripravljena dovoliti, da se 
Vrnejo domov člani takozvane 
avstrijske legije, ki so jo usta-
novili avstrijski naziji v Nem-
čiji, in da se bo proglasila ve-
likodušna pomilostitev nad 
vsemi naziji. Dovoljeno jim 
bo celo, da se bodo lahko udej-
stvovali politično, vendar pod ka-
kim novim imenom kot nacijo-
nalisti; nazijska stranka kot 
taka se tudi v naprej ne bo 
Priznala. ' ^ 

Ugibanja, kai je napotilo 
Hitlerja- k temu popuščanju, 
s katerim bo moral pozabiti 
vse svoje aspiracije glede 
Anschlussa Avstrije k Nemči-
ji, so različna. Verjetne pa 
so trditve, ki prihajajo iz 
Londona in ki ved 0 povedati, 
da se Hitler boji zveze med 
Rusijo in Italijo, ki bi imela 
za cilj, braniti srednjo Evro-
po proti oboroženi nevarno-
sti iz Nemčije. S tem bi pri-
klopitev Avstrije k Nemčiji bi-
la itak izključena, in je torej 
Hitler raje ubral bolj varno 
Pot, namreč, da se sprijazni z 
Avstrijo; na ta način druge 
države ne bodo imele povoda, 
združevati se 'proti njemu. S 
to novo zvezo bo pa padlo v 
Vodo/ tudi upanje avstrijskih 
ttionarhistov, da se v kratkem 
Povrne na avstrijski prestol 
Habsburžan Oton. 

o 
STRADANJE V ANGLIJI 
London, Anglija* — V par-

lamentu je opozicija laboritov 
Uporabila poročilo, da je veči-
na angleškega prebivalstva 
Podvržena stradanjiui, za Ijut 
napad na vlado. Med debato 
se je ugotovilo, da je mnogo 
^ekrutov pri naborih zavrnje-
nih' samo zaradi tega. ker so 
Vfiled stradanja slabotni in 
slabo razviti. Povdarjalo se je, 
da 10 odstotkov Ancležev na-
ravnost strada, 50 odstotkov 
Pa jih dobiva tako hrano, ki 
111 zadostna za popolno zdrav-
je, 

. Istirajo proti j! ;zanemarjenju, 
Skuša zdaj doseči, da se M e r e g a so bili deležni od 1. 

' julija dalje. S tem dnem je 
namreč stopil v veljavo nov za-
kon. po katerem se skrb za 
relif prenese z državnih na 
mestne in okrajne oblasti. Chi-
cago ni pravočasno nič ukre-
nila v tem ozira in tako so 
mnoge družine, ki dobivajo 
relif, morale dobesedno stra-
dati. Svojo nevoljo in ogorče-
nje so te množice pokazale v 
sredo v mestni hiši, kjer so 
zagnale tak hrup proti mest-
nemu odboru, da je bilo temu 
nemogoče zborovati. Poklicati 
se je morala policija na po-

.New York, N. Y . — Astur-
ski princ, sin bivšega španske-
ga kralja Alfonza, je razoča-
ran nad svojo poroko, ki jo je 
sklenil pred tremi leti z ne-
kim navadnim dekletom s Ku 
be 
njegova poroka razveljavi. Pri 
tem trdi, da se je ugotovilo, da 
ga je njegova žena poročila 
le zato, da si pridobi visok na-
slov, in da ni držala svoje ob-
ljube, ki mu jo je dala, da mu 
bo namreč pomagala, čuvati 
njegovo rahlo zdravje. Princ 
namreč trpi na takozvani 
hemofili j i ; to je bolezen, pri 
kateri je bolnik v nevarnosti, 
da vsled vsake najmaniše ra-
nice izkrvav; do smrti. S tem, 
ko se je princ poročil z ne-
plemenitašinjo, je prenehal 
priti v poštev kot prestolona-
slednik. ako bi se v Španiji 
zonet upostavila monarhija, in 
njegov oče je poroki ostro na-
sprotoval. 

o 
DEČEK UMRL NA STEKLINI 

Chicago, Tli. — Tukajšnji 
zdravstveni urad opozarja na 
veliko nevarnost, ki jo tvorijo 
psi, k; se brez gospodarja po-
tikajo po ulicah, ter povdarja, 
da bi se morali ti psi. ki iih je 
kakih 50,000. uničiti zaradi 
javne varnosti. Posebno zda j 
v vročini so r>si podvrženi 
steklini. V sredo je nodlegel 
neki sedemletni deček. Kug1. 
Kowalc.zak. 13148 Buffalo 
ave., ker era je objrrizel stekel 
nos. Zgodilo so ie to že 2. iu-
niia, toda shičsj ni h'1 pri i av-
li en flo pretekle sobote, ko je j 
bilo že prepoznoi. 

o 
C MVr.CTFPJT TIRIH DR-

Ž A V N E G A POSLANCA 
Chicago, 111. — 35 letni 

John M. Bolton, poslanec v 
illinoiški zakonodaji, je po-
stal v noči med sredo in četrt-
kom žrtev napada, ki se je 
izvršil na popolnoma gang-
sterski način. Bolton se je vo-
zil sam v avtomobilu, ko je bi-
lo iz drugega avtomobila od-
danih nanj število strelov, ki 
so mu dobesedno odbili glavo. 

VROČINA 
UBIJA LJUDI 

Poročila govore o 138 smrtnih 
slučajih. 

Po nekaterih krajih, priza-
tih od suše in vročine, je sicer 
v sredo in četrtek padlo neko-
liko dežja, vendar še zdaleka 
lie v zadostnih količini. Po ve-
čini je še vedno naprej vlada-
la neznosna vročina nad sto 
stopinj in več. Vsled vročine 
je do četrtka umrlo 138 oseb 
V južni Indiani in Illinoisu so 
imeli vročino nad sto stopinj 
že sedem dni neprestano. V 
sredo so dobili tamkaj nekoli-
ko dežja, a čez par minut je 
znova pričelo žgati sonce. 

o 
IZGREDI V MESTNI HIŠI 
Chicago, 111. — Tukajšnja 

mestna hiša je bila preteklo 
sredo pozorišče takih burnih 
prizorov, kakoršnjih menda še 
ni videla, odkar obstoja. Mest-
ni odbor se je ta dan zbral k 
zasedanju, da sprejm« potreb-
ne ukrepe za oskrbovanje rev-
nega prebivalstva z relifom. 
Nagromadilo pa se je v dvo-
rano ob tej priliki na stotine 
in stotine relifarjev, da prote-

ZIONCHEK POVE, KDO JE 
NOR 

Seattle, Wash. — Znani 
kongresnik Zioncheck se bo 
zopet oglasil. Objavil je, da 
namerava imeti v tukajšnjem 
auditorijiu prihodnji ponede-
ljek zvečer govor in predmet 
njegovega govora bo "Kdo je 
n o r ? " 

KRIŽEM SVETA 
— Bukarešta, Rumunija. — 

Pod praporom s svastiko je v 
mest«' Orhei preteklo sredo 
priseglo 30.000 rumimskih 
kmetov fašistične stranke, da 
bodo osvobodili Rumunijo iz-
pod judovskega vpliva. Neki 
govornik je dejal, da svastika 
ni nemški, marveč stari ru-
munski simbol. 

— London, Anglija. — V 
eni največjih angleških oro-
žarn, v Woolwichu, je-v sredo 
nastala eksplozija, pri kateri 
je bila ubitih pet oseb. Povdar-
ja se, da eksplozija ni bila po-
sledica kake sabotaže, marveč 
je nastala po nesreči. 

— Berlin, Nemčija. — No-
ve določbe je izdala vlada gle-
de kupčevanja s starinami in 
cunjami, po katerih bo moral 
imeti vsak tak prekupčevalec 
posebno dovoljenje. Odredba 
ima namen, da prepreči po-
rast cen volni in drugega po-, 
dobnega materijala. -y 

SVOJEVRSTNA 
ODREDBA 
Abesincem dali Italijani mno-

go več pravic kakor narod- j 
nim manjšinam v Italiji. 

— o — 
Postojna, Italija. — Zadnji 

mesece je italijanska vlada iz-
dala poseben dekret, s kate-
rim se zasiguravajo razne 

t z J u g o s l a v i j e . 

Roparski napad na bogatega posestnika. Napadalec je 
vzel posestniku težke tisočake, pa so ga prijeli. Po-
sestnik sam se pa bori s smrtjo. — Neurje in strela na 
Notranjskem. — Nezgode in nesreče. 

Napad na posestnika pod 
Gorjanci 

.prepeljali na njegov dom, na-
:to pa so se napotili iskat ro-
parja, ki so ga tudi prijeli. 

V teh krajih je to po 13 le-Novo mesto, 19. junija. 
Pod Gorjanci v bližnji vasi ... , . . , T 

pravice prebivalstvu v Abesi- D ( ) ] ž u j e bil davi izvršen s t r a > h r o P ^ s k l n a p a d -
ni j i, zasedeni od Italije. Z a n i - g e n J č i n , katerega žrtev j e| t a 1 9 2 V ' b l " a G ™ l h 

mivo je pri tem primerjati p o s t a l tamkajšnji bogataš po- |>z z a f d e ^ r e l , e n bogata 
pravice, ki jih uživajo narod- Ustnik Ivan Zelinger, star 6 7 Amenkanec F ™ n c Mavsar, 
ne manjšine v Italiji sami, s l e t M o ž , k i s e i e več ko pol d o m a 1Z G ° ™ j e J e z : e 

„T7;„„>vli v,- en rwiAHnv,Q Ai-,o . , Morilec mu je pobral vec ko 
pravicami, ki so podeljene Abe- e ga z M j e n j a bavil s pre- 1 0 ( U ) f ) 0 D i n g T a z ] o _ 

kupcevanjem zivme, si je pri-
hranil precej gotovine, ki jo 

sincem. 
v Omenjeni dekret govori, da 
bodo domačinski plemenski | j e z n a l dobro naložiti. Zadnja 
poglavarji v Abesiniji ohranili j e t a je večje zneske denarja 
več svoljih dosedanjih pravic | hranil doma, deloma pa je 
in bodo imeli odločilno bese- 'n 0sil gotovino tudi pri sebi. 
do v reševanju gospodarskih 
in kulturnih problemov v svo-
jih pokrajinah. Dalje bodo na 
nižjih sodiščih sedeli sodniki-
domacini. Prebivalstvu je za-
sigurana popolno verska svo-
boda. Končno se priznava am-

Kot star kmečki magnat se je 
z denarjem večkrat ponašal, 
zlasti na sejmih. Ljudje so ga 
imeli za stiskača, ki na zuna-
njost ni dal preveč. 

Da ima Zelinger pri sebi 
stalno večje zneske denarja, 

harskemtf, arabskemu in ti- j e vedel tudi njegov sovaščan 
grejskemu jeziku uradna vo- Janez Gredenc, ki se je pred. 

IMA SVOJE LASTNA 
ZDRAVSTVENA 

PRAVILA 
St. Petersburg, "Fla. — Tu-

kaj živi neki Chas. W. Eldrid-
ge, ki je nedavno dosegel 105. 
leto starosti in je še vedno pri 
moči. Možak se smeje zdrav-
stvenim pravilom, ki jih je ob-
javil John D. Pvockefeller, ka-
teri je pred par dnevi obhajal 

časom oženil nekje blizu Kam 
nika. Pred dnevi pa je prišel | 

Abesincem dovoljenih mnogo j ca dobro poznajo, so mislili, 
o katerih narodne da je prišel domov na obisk. 

čin pa je vse do danes ostal 
nepojasnjen. 

o 
Strela ubija 

Rakek, 19. junija. — Danes 
okoli 2. popoldne je tukaj div-
jala strašna nevihta, med ka-
tero je padala tudi precej de-
bela toča. Pri Čebavcu na Un-
cu so v tem času gradili po-
daljšek kozolca. Ko so tesarji 
zaradi silne nevihte morali 
prekiniti delo in hoteli iti v 
zavetje, je naenkrat udarila 
strela ter na mestu ubila ene-
ga delavca, podomače Šentka 

ljava. Po šolah se bo poučeva-
lo v teh jezikih poleg italijan-
skega. 'domov, kjer mu še živita ma- iz Cerknice, drugega, vulgo 
- Razvidno je te tega, da je Ui in brat. Vaščani, ki Greden- Berkina, ki 'je doma tudi iz 

J 1 • Cerknice, pa je k sreči le sa-
mo omamila."Oba so odpelja-
li v Cerknico. Tudi na kozol-
cu je 'strela napravila precej 
škode. Novi podaljšek je na 
obeh straneh prerezala, na 
sredi kozolca pa se je naen-
krat užgalo, a so ogenj kma-
lu pogasili. Tudi drugod je ne-
vihta pustila precej žalostno 
sled. Iz Mastnjaka v cerkniški 
župniji poročajo, da je strela 
ubila neko žensko, ki je v tem 
času' delala na polju. 

o 

pravic, 
manjšine v Italiji sami niti sa-
njati ne morejo. Njih jezik je 
popolnoma odpravljen iz šol, 
sodišč in sploh vseh uradnih 
prostorov. Zadnje čase se je 
temu pritisku na narodne 
manjšine pridružilo še to, da 
se žrtvam, ki so padle na abe-
sinskem bojišču, niti njih na-
rodnost ne priznava, marveč 
se tudi padle Slovence šteje 
med Italijane, "ki so s svojo 
smrtjo dokazali italijanski in vozno ro 

Njegov prihod pa je imel, ka-
kor se je davi izkazalo, čisto 
drugačen namep. 

Zelinger, ki je za danes na-
jel kosce, se je odpravil malo 
pred 4. uro zjutraj z majhno 
bačvo po vino v svojo zidanico 
v Tančni dol, malo nižje od 
vasi. Ko je v zidanici natočil 
vino in je zaklepal zidanična 
vrta, je nenadno skočil nanj 
Gredenc, vihteč v rokah težko 

ročico. Po nesrečnem 

moč, da jo izpraznila dvorano. s v o j 9 7 > r o j s t n i d a n > z l a s t i p a 

Aldermani so nato odbrili 'totemu, ki trdi, da se človek 
sklep, da se v svrho preskrbe 
denarja za relif naložj nova 
doklada na zemeljiški davek, 
in sicer $3 na vsakih $1000 
vrednosti. 

o 

ne sme razburjati. Pravi, da 
mu je ravno jeza pomogla, da 
še živi. Ko je bil namreč 92 
let star, je zbolel in zdravniki 
so mu po treh mesecih dejali, 

fašistični značaj obmejnih po 
krajin." Taki napisi se cikajo' 

Zelingerju ki je prestrašen 
samo kriknil, so pričeli padati 

na spominskih 1 ploščah, ki so J u d i udarci ki s o m u razbili 
po slovenskih krajih postav- levo stran glave. Da bi se vsaj 
ljene v spomin padlim. S ka-
kim navdušenjem za Italijane 
in fašiste sploh pa so šl; tuje-
jezični vojaki v vojno, doka-
zuje dejstvo, da je samo iz 
Julijske krajine tekom vojne da zanj ni več rešitve. To ga 

čitajte in Širite list " A m e - je tako ujezilo, da je skočil iz [pobegnilo preko meje več kot 
rikanski Slovenec:" postelje in — ozdravel. 2000 vojnih beguncev. 

malo branil, si je z obema ro-
kama pokril glavo. Napadalec 
pa je kakor besen udrihal po 
žrtvi, dokler ni Zelinger brez 
glasu in oblit s krvjo omahnil 
in utihnil. Tedaj mu je napa-

Zopet strela 
Dne 12. junija je udarila 

strela v gospodarsko poslon.ie 
Jožefa Šetinca, Bukošek 37, 
občina Zakot, okraj Brežice in 
mu uničila 22 metrov dolgo 
gospodarsko poslopje z vsem 
gospodarskim orodjem. Živino 
in prešiče se je posrečilo reši-
ti. Domači so se za časa nevih-

KRALJ OB SVOJEM ROJSTNEM DN EVU 

daleč, ki je mislil, da ie mož te nahajali na polju in to je 
gotovo že mrtev, pretaknil vse bila njihova sreča, da so pre-
žepe in izvlekel iz suknjiča |kasno dospeli domov, drugače 
debelo listnico, v kateri je na- bi bili vsi postali žrtev strele, 

katera je pa samo gospodinjo 
nekoliko omamila, ker ta je 
bila prva, ki se je najbol j pri-
bližala v 'bližino izeradbe, v 
katero je udarila strela. 

o 
Požig 

Nenadno je neke noči začelo 
goreti gospodarsko poslopje po-

mnika Franca Toplaka v Spod-
njem Hajdinu v ptujski okolici. 
Ogenj se je razširil tudi na hišo 
posestnika in kmalu nato so iskre 

šel 42.530 Din gotovine. Te 
si je takoj prisvojil in zbežal 
po stranskih , potih domov v 
Dolž. 

Gredenčev zločin pa je bil 
kmalu od!kjri(t. Zelingerjeve 
hčere so bile nemalo v skrbeh, 
ko očeta po dobri uri ni bilo 
domov, čeprav ni imel nava-
de, da bi se dolgo zadrževal 
v zidanici. Odpravile so se v 
Tančni dol. Bile so strašno 
presenečene, ko so opazile 
očeta vsega krvavega in ne- užgale še gospodarsko poslopje 
zavestnega pred vrati zidani- soseda Martina Gojkoviča. Vse 

Angleški kralj Edvard (v sredi, tisti, ki salutira) ob svojem 42. rojstnem dnevu, katerega je nedavno 
obhajal Slika ga kaže, ko je s svojimi tremi brati odhajal na proslavo, ki se je priredila njemu v čast ta 
dan. ' 

ce. Imel je razbito glavo in 
polomljene roke. Na obupne 
klice deklet so prihiteli ljudje, 
ki so Zelingerja jeli polivati z 
vodo. Na začudenje vseh pri-
kostnih se je stari mož prav 
hitro zavedel in bil je še toli-
ko pri moči, da je povedal ime 
napadalca, nakar mu je spo-
rryin spet opešal. Kmetje so 

tri zgradbe so zgorele s kmetij-
skim orodjem, senom, slamo in 
raznimi drugimi predmeti do 
tal. Živino, razen nekaj kokoši, 
se je posrečilo še pravočasno re-
šiti. Škoda je velika. Vzrok po-
žara ni znan, vendar se sodi, da 
gre za požig, ker je posestnica 
Toplakova slišala v usodnem ča-
su v poslopju neko ropotanje in 

smrtno ranjenega Zelingerja »in kmalu nato je izbruhnil požar, 



rRžsua a AMERIKANSKI SLOVENEC Sobota, 11. julija 1936 

^MERIKANSKI Si-OVENEC 
Črvi in najstarejši tlovensMi 

list v Ameriki. 
Ustanovljen leta ISCIi -

Izhaja viak dan razna nedelj, Done-
(el'Vov in dnevov po prunikifc« 

Izdaja in tlaka] 
FDINOST PUBLISHING CO. 

Naslov uredništva in npravt: 
1849 W . Cermak Rd., Chicago 

Telefon: C A N A L 5544 

The first and the Oldest Slovene 
Newspaper in Amerik 

Established 18BJ. 

Issued daily, except Sunday. Mon-
day and the day after holiday«. 

Ea oelo leto 
Za pol leta _ 
fCt četrt leta 

Naročnin«! 
__ .$5.00 

2.50 
1.50 

Za Chicago, Kanado ia Evropo: 
Za celo leto $6.00 
Za pol leta 3.00 
Za četrt leta 1.75 

Published byl 
EDINOST PUBLISHING CO. 

Address of publication office 5 
1849 W . Cermak Rd., Chicago 

Phone: CANAL 5544 

Subscription! 
For one year _ $5.00 
For half a year 2.50 
For three months 1.50 

Chicago, Canada and Europe: 
For one year _$6.00 
For half a year 3.00 
For three months 1-75 

Posamezna številka 3c Single copy 3c 

Dopisi važnega pomena za hitro objavo morajo biti doposlani na uredništvo 
vsak dan in pol pred dnevom, ko izide list. — Za zadnjo številko v tednu je čas 
do četrtka dopoldne. — Na dopise brez podpisa se ne ozira. — Rokopisov ared-
ništvo ne vrača. ___ 

Entered as second class matter November 10, 1925, at the post office at 
Chicago, Illinois, under the Act of March 3, 1879. 

J. M. Trunk: 

Peklensko devilish 
Vrlo resen list, ki ne piše tja v en dan, je označil po-

četje nazijev proti katoliški duhovščini kot — devilish, 
delo peklenskih sil. Samole menihov 276 in to le iz dveh 
samostanov! Znak peklenskih sil je tudi neka zmeda. 
Tudi kak menih vedno ostane človek in se mora boriti, 
morda celo bolj. "Satan je skušal vas presejati kakor se-
javec pšenico." Ta in oni lahko obnemaga, mnogi so ob-
nemagali, drugi bodo še. Ampak kar 276 in samole v 
dveh samostanih. Kdor ni pod vplivom teh sil, bo takoj 
videl zmedo. Na drugi strani bi bilo nespametno tajiti, 
ako bi bilo nekaj resničnega. Se more zgoditi in se zgodi. 
Naziji se delajo ogorčene. Baje jim gre za čistost in kre-
post njih rase in takile izrodki se morajo izkoreniti. Pa 
delajo vse pri zaprtih vratih, na skrivnem, le — rezultate 
raztrobijo med svet, nekaj danes, nekaj jutri, da ostane 
pečenka sveža. In pečenka je to za neke ljudi, pečenka tu-
di tedaj, ko vejo da je stvar narejena, navaden "frame-up", 
uprizorjena, namenoma pripravljena, in je prišla na dan 
preden je zagledala beli dan. Pečenka za gotove ljudi. 
"Suos quisque strepitus bene olet. . . " Kdor razume, naj, 
vsi pa lahko razumejo, kar je zapisano: "Kjer je mrhovi-
na, se zbirajo orli." 

Časopisi prinašajo, kar dajejo naziji na beli dan, tudi 
socialisti ali komunisti se ne branijo naziiskih novic in 
poročil. Morda bo res kak resen poročevalec imel težko 
stališče zdaj v Nemčiji, ker ga čaka "per šub", ako obla-
stim ni povoljf, pa mrhovina vleče tudi tam, kjer ni prav 
nobenega strahu pred šubom. 

"List "The New York Tribune* je prinesel kar toplo. 
Pa so mu od najresnejše strani poslali pojasnilo, da naj 
bo previden, ker roba je narejena, ne odgovarja resnici, 
je nameravana gonja nazijev. Nix do. List je molčal o 
pojasnilu ko noč, naprej pa je ustrezal nazijem, dasi dru-
gače zaviha svoj svobodoljubni nos nad nasilstvom v 
Nemčiji. Drugi list, "The N. Y. Times", je bil toliko po-
šten, da je prinesel tudi "pojasnilo", drugače pa vsako 
vest toplo o priznanju in obžalovanju in pokori. In miljo-
ni Amerikancev potegujejo skozi nos, dasi smrdi do neba, 
ne smrdijo zločini teh menihov, smrdi do neba, ker ti no-
sovi potegujejo vase ta smrad peklenskega početja. Ob-
sojajo mnogi nemške nazije in njih početja, pa brez vsa-
kega komentarja priobčujejo vesti o že naprej narejenih 
moraličnih zločinih, in tako speljujeio vodo na nazijski 
mlin. Kakor pes in mačka se gledajo, pa vlečejo skupno 
za isto vrv, ko gre proti katoliški cerkvi. Imajo pač ene-
ga in istega dirigenta, zato je tudi označba početja v Nem-
čiji in početja tudi pri nas v Ameriki popolnoma na me-
stu — diabolical — peklensko. 

Započeta gonja zoper nemško duhovščino vzbuja spo-
min na prav zgodovinski dogodek. Pred 400 leti ravno 
so se slični dogodki vsaj rodili, dasi so sledili nekaj po-
zneje. Henrik VlII. se je zatelebil v Ano Bpylin in radi 
nje odpadel od cerkve. Odpada toraj niso bili kMvi kaki 
nemoralični menihi, ženska je bila v ozadju, ampak zgo-
dovina poroča, da se je začela prav proti angleškim meni-
hom sličn-a gonja, kakršna se zdaj uprizarja v Nemčiji, ker 
novi "verniki" so hoteli pod pretvezo nemoralnosti priti 
ceneno do cerkvenih posestev in so tudi prišli. Cerkve 
sicer niso uničili, pač pa so jo uničili na Angleškem. Tudi 
nazijska gonja ne bo uničila cerkve, pač pa bi jo mogla 
uničiti na Nemškem in še kje diUgje. Pri takih pcklen-
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O TEM IN ONEM IZ SOUTH 
CHICAGE 

So. Chicago, III. 
Je že precej časa, kar se ni-

sem oglasil in nekateri naši 
naročniki Amerikanskega Slo-
venca so se že pomenjali, če 
bo novinar še kaj pisal in po-
ročal iz naše naselbine, saj 
nam novic vendar ne primanj-
kuje in te so vesele in žalost-
ne. 

Najprej moram omeniti, da 
smo vendar učakali toplih dni, 
ki so po mnenju nekaterih že 
kar preveč topli in se je živo 
srebro pomaknilo zelo visoko, 
do sto stopinj in nekateri pra-
vijo da še več. Nerodno je se-
veda, ko je človek dan in noč 
moker do potu, pa pravijo, da 
je potenje tudi zdravo, dasi 
ne prijetno. Sicer pa, saj ne 
bo dolgo ta vročina in zopet 
bo hladneje. To naj nas tola-
ži. Dobro je tudi to, da imamo 
ravno tukaj v naši naselbini, 
jako lepo priliko se ohladiti v 
jezeru. Zvečer je pač najlepša 
prilika in jezero ni daleč. Ni-
majo naši rojaki po drugih 
naselbinah tako blizu pomoči 
zoper vročino kot jo imamo 
ravno mi v South Chicagi. 

Na tritedensko potovanje 
sta se podala proti zapadu tu-
kaj dobro znana Mr. in Mrs. 
John Bajuk. Šla sta kar sama 
s svojim avtomobilom, katere-
ga je šofiral Mr. Bajuk sam. 
Pot sta namenila proti Kali-
forniji. Iz poročil, ki sta jih 
tjU pa tam poslala svojim pri-
jateljem, je bilo razvidno, da 
jima je bila vožnja prijetna. 
Sedaj sta, kakor sem izvodel 
že, zopet doma. Kako še po-
hvalita s svojimi počitnicami, 
še ne vem, ker nisem še imel 
priliki z njima govorjti. Pri-
hodnjič pa upam da vam bom 
že lahko povedal. 

V soboto dne 20. junija se 
je mudil tukaj Rev. Father 
Valentin Schiffrer, ki ima svo-
jo župnijo v Faribault, Minn. 
Obiskal je rojaka Mr. Marti-
na Shifrerja na Ewing Ave. 
Sta oba gorenjska rojaka. — 
Father Valentin Schiffrer je 
na počitnicah in je od tukaj 
šel obiskat svojo sestro, ki ži-
vi v Flint, Michigan. Od tam 
se poda v veično mesto Rim, 
da si ogleda razne znamenito-
sti in dalje v staro domovino 
v rojstno vas Stražišče pri 
Kranju. Žal nam je, da mu ni 
bilo mogoče ostat; tukaj vsaj 
nekaj dni. Vsekako želimo č. 
g. srečno potovanje in enako 
srečno vrnitev zopet v Ameri-
ko, kakor tudi, da bi se še ke~ 
daj sestali zdravi in veseli. 

V soboto 27. junija se je 
poročil tukajšnji mladenič Joe 
Golob, sin Mr. Johna Goloba 
z Avenue M., ki je dolgoletni 
naročnik Amerikanskega Slo-
venca. Izbral si je za nevesto, 
kakor ste gotovo že brali v 
tem listu, Štefanijo Lončar, 
hčerko poznane in ugledr.e 
Lončarjeve družine v fari sv. 

Štefana v Chicagi. Poroka se 
je vršila v slovenski cerkvi sv. 
Štefana v Chicagi in je bila 
jako lepa. Izmed porok, ki 
sem jih še videl v Ameriki, se 
mj je ta najbolj dopadla in je 
izgledala še najbolj starokraj-
sko-katoliško, kakor bi lahko 
rekli. Nevesta je bila članica 
Marijine družbe, zato so ji 
dekleta tudi lepo zapele za 
slovo. Poročal ju je domači 
župnik Rev. Father Aleksan-
der, sv. mašo je pa daroval č. 
g. p. Benedikt Hoge, samo-
stanski predstojnik v Lemon-
tu. Po poroki so šli z nevesto 
tudi k Mariji Pomagaj v Le-
mont, kjer jima je č. p. Hugo 
Bren dal še poseben Marijin 
blagoslov, kar je gotovo vred-
no omembe. — Svatba se je 
pa vršila pri nevestinih starših 
v Chicagi, kjer se je zbralo le-
po število povabljenih gostov 
iz Chicage in So. Chicage, ki 
so se veselili z mladima poro-
čenceitia vred in jima častitalj 
k srečnemu zakonskemu živ-
ljenju. — Naslednjo soboto 
4. julija so pa prišli starši ne-
veste, kakor t,irdi ženina in ne-
jkaj sosedov iz Chicage na dom 
Mrs. Mary Vidic, pri kateri ži-
vita novoporočenca, katera je 
ženinova teta, kjer je bila pri-
pravljena okusna večerja, da 
je izgledalo kot mala svatba. 
Tudi nekaj povabljencev iz 
naše naselbine je bilo tam. 
Prav dobro smo se imeli in se 
zabavali in le prehitro se je 
pomikala ura proti polnoči in 
bilo se je treba ločiti. — Novo-
poročencema želimo vso srečo 
in zadovoljnost v novem sta-
nu. 

Zadnjo nedeljo se je nekaj 
naših rojakov podalo v Le-
mont, kjef so se vršile prosla-
ve desetletnice kronanja Ma-
rije Pomagaj in ob enem shod 
za beatifikacijo slovenskih 

j škofov Slomšeka in Baraga. 
jPopoldne pri votlini, kamor je 
I prišla procesija iz cerkve, so 
|bili lepi govori v slovenskem 
in angleškem jeziku ter bla-

'goslov z Najsvetejšim. Na tem 
shodu j e bilo zbranih lepo 
število rojakov iz vseh bližnjih 
naselbin. Pa tudi od daleč so 
prišli, tako iz Milwaukee, She-
boygana in od drugod in tvori-
li prav primerno manifestacijo. 
Vreme j e bilo lepo toplo, še 
prelepo bi lahk0 rekli, kajti 
videli smo/ da farme potrebu-
jejo dežja, zlasti še te,katere 
so bolj' na plitki zemlji. 

Pred tremi tedni se je težko 
ponesrečil Mr. Joe Jakše, sin 
poznanega grocerista in me-
sarja Mr. in Mrs. Anton Jakše 
z Buffalo Ave. V tovarni ga 
je prijelo kolo in ga zgrabilo 
za nogo in mu odtrgalo do-
bršen kos mesa in žil. Sedaj 
mora revež ležati v bolnišnici 
South Chicago in se zdraviti. 
Želimo mu, da bj že skoro 
okreval in se zopet podal do-
mov k staršem, ki ga gotovo 
že težko pričakujejo. 

Že sedaj mi je bilo naročeno, 
da opomnim na naše romanje k 
Mariji Pomagaj, ki se bo vrši-
lo v nedeljo po Vnebovzetju, 
to je 16. augusta. 

Za piknike se tudi priprav-
ljamo. Tako bo imelo svoj 
piknik pevsko društvo Slovan 
in sicer v takozvanem Egger's 
Grove v nedeljo 26. julija. —-
Tudi podporno društvo Svo-
boda št. 36, ZSZ. bo imelo 
svoj piknik na istem prostoru 
in sicer v nedeljo 2. augusta 
na oddelku št. 8. Rojaki se 
vabijo za obilen poset. — To-
liko naj bo za enkrat dovolj. 
— Pozdrav. Novinar 

PIKNIK BODO IMELI 
Chicago, 111. 

V nedeljo dne 12. julija ima 
•naša šolska godba sv. Štefana 
svoj piknik na hribu v Lemon-
tu pri naših oo. frančiškanih. 
|V imenu godbe vabimo naše 
rojake, posebno stariše od 
'godbenikov, da se tega pikni-
ka vsi brez izjeme udeležite. 
And you boys and girls 
sharpen up your baseball bats 
and grease up your ball for 
the picnic, it will come 
handy. We shall have a lot of 
fun. Truck odide cb 1. uri po-
poldne iz Lincoln & 22nd st. 
Starši naj pridejo ali s svojo 
karo ali z busom zakaj truck 
bo samo za otroke. 

Za otroke bode vse pre-
skrbljeno. * 

V imenu odbora. M. Grill 

O RASTAVI V CLEVELAN-
DU 

Cleveland, O. 
G. urednik. Kakor sem ob-

U j ubil, da se bom od časa do 
časa oglasil, sem to že napra-
vil in upam, da bom tudi v bo-
doče ostal mož besede, saj je 
Amerikanski Slovenec naše 
gore list tisti, kj gre od kraja 
do kraja naše norve domovine 
in prenaša naše doživljaje iz 
naselbine v naselbino, pa naj 
bodo to veseli ali žalostni do-
godki. 

Ni še ravno dolgo, ko smo 
poročali v list o prezgodnjih 
smrtnih sljučajih, o č. rajnem 
g. Rev. Victor Virantu in pa 
o dveh utopljenih deklicah ter 
še o drugih nesrečah, ki so se 
nepričakovano pojavile, kakor 
tudi o slučajih, ki so nam vzeli 
v večnost naše priljubljene 
drage znance in prijatelje. 

Zato sem se pa za danes 
namenil poročati o naši "Je-
zerski razstavi," katero tukaj 
imenujejo "Great Lakes Ex-
position." To je nekaj podob-
nega, kot ste imeli pred par 
leti tam V Chicagi, kamor so 
romali ljudje iz cele Amerike, 
da so občudovali dela člove-
čkih rok in izumov. 

Mi se nikakor lig bomo ka-
zali enake Chikažanom, ker 
tam pri vas gre vse le bolj na 
veliko, dočim smo mi zado-
voljni z malim, dasi ne s sla-
bejšim. Imamo namreč prav 
okusno razstavo in če ni ravno 
vredna vse pohvale, je pa de-
jloma vredno s| jo ogledati. Saj 
iveste, da vsako tako podjetje 
(ima dobre in slabe strani in to 
ije ljudem tudi., pojasniti, da 
jVedo ceniti kf>r ip ocene vred-
,no, kakor tudi da se vedo ka-
ko ravnati, kr morda razstavo 

slučajno obiščejo. Dobra stran 
razstave je namreč ta. ker je 
prinesla našemu mestu precej 
reklame in mnoerim tudi do-
bička, ne glede na to, da bodo 
nekateri trpeli tudi škodo, 
oziroma izgubo. Druga dobra 
stran te razstave je tudi ta, 
ker so s to razstavo spreme-
nili najbolj zanemarjeno oko-
lico, tako zvano smetišče, v 
viden paradiž, kamor bodo 
hodili narodj tri mesece "f ir-
bee" past in denar zapravljat. 
Vse to človek lahko smatra in 
prišteva h' ljudski znanosti in 
umnosti, ker denar in znanost 
igrata svojo vlogo. Razstava 
se je pripravila s tem name-
nom, da se na tem mestu 
ustvarj zgoraj omenjeni kra-
sen paradiž, kamor bi naj mla-
di in stari prihajali ,za vstop-
nino, seveda, k zabavam in 
razveseljevanju. V ta namen 
so razni kompanisti te razsta-
ve po svoji prejšnji skušnji, 
dali postaviti mnogo znameni-
tih in naravnost zanimivih po-
slopij. Med drugimi so po ev-
ropejskem vzorcu postavili ta-
ko imenovani "Street of the 
World," ki je v posebnem od-
delku ob koncu razstave in za 
katerega velja posebna vstop-
nina. 

Najprej si oglejmo prostore 
razstave', ki so najbolj pomen-
ljivi za nas Slovence in pa za 
one, ki bodo prišli od-drugod 
v Cleveland,. nekateri radi 
svojcev, katere imajo tukaj v 
Clevelandu, nekateri pa tudi 
radi razstave same. — Mno-
gim je znana naša St. Clair 
Avenue, ki se začne sredi me-
sta in vodi naprej iz mesta 
proti vzhodu (New Yorku,) bi 
rekli; je to prva cesta ki gre 
ob Erie jezeru na vzhodno 
stran preko vse naše slovenske 
naselbine. In v razstavo drži 
•prav glavni vhod, ravno s te 
ulice in sicer na četrti cesti, 
to je že v osrčju mesta Cleve-
landa, kjer se. nahaja mestna 
dvorana, kjer smo imeli kon-
vencijo republikanske stranke 
pri kateri se je vršila nomina-
cija republikanskega kandida-
ta za predsednika. Tako je iz 
naše slovenske naselbine do tu 
sem le nekaj blokov, kar je za 
takega, ki rad nekoliko hodi 
peš, kakor nalašč za kratek 
sprehod. Spredino naše sloven-
ske metropole bi lahko nazvali 
vzhodno 62. cesto na St. Clair 
Ave. Tukaj tudi redno vozi 
električna cestna železnica 
naravnost do razstave. 

V najkrajših besedah bi po-
vedal o razstavi nekako tako 
le: Prvič sestoji razstava iz 
več industrijalnih poslopij, ki 
so pa zelo lepo vrejena. Od 
zunaj jih krasijo lepa umetno 
nasajena drevesa in razkošni 
vrtovi,, da prav nič ne izgleda 
industrijalsko, marveč je vse-
le za kratkočasje. Drugi po-
sebni del te razstave je tako 
imenovani "Evropski del." To 
je poseben del, za katerega je 
treba plačati 25c vstopnine. 
Nahaja se V vzhodnem delu 
razstave, v katerega vodita 
dva vhoda in je nekaj zelo za. 
nimivega. Ko posetnik stopi x 
|ta kraj, se na mah počuti ka-
(kor bi prispel v Evropo. Tu se 
; narejene ulice in poslopja 
prav po načinu evropejskega 

modela. Poleg tega so pa še 
nozemci v teh ulicah in hišah, 
ti so narejene po nasvetu in 
navodilu samih inozemcev 
prav po njihovem okusu in sa-
mi so v teh prostorih otvorili 
svoje trgovine, gostilne in pro-
dajalne, po načinu, kakor se isto 
blago prodaja v Evropi. Pri te-
mu igrajo veliko vlogo tudi prist-
ni domači običaji in narodne 
obleke, ki so zastopane v vseh 
teh prostorih in dajejo prav za-
nimivo in krasno sliko ter po-
sebno živahnost v teh ulicah, po 
kavarnah in gostilnah. Sredi te-
ga prostora, ali če hočemo reči 
evropskega mesta, ki je sestav-
ljeno iz vseh različnih evrop-
skih narodov, je narejen velik 
okrogel konkreten oder, do ka-
terega držijo ceste iz celega 
kroga. Na tem odru neprestano 
nastopajo razne narodnosti v 
svojih pestrih narodnih nošah; 
tako kot plesalci, igralci' ali pev-
ci, bodisi v skupinah ali tudi 
drugače. Tukaj se nudi obisko-
valcem prav obilo vžitne zabave, 
kakor bi vse to doživljal v raz-
nih mestih Evrope, kakor smo 
jo bili vajeni videti pred odho-
lom v Ameriko. 

Kdor bo torej dospel v Cleve-
land, naj nikar ne prezre te raz-
stave in še zlasti ne tega evrop-
skega oddelka. Tudi Slovenci, 
Srbi in Hrvatje imamo v tem 
kraju svoje prostore. Za Sloven-
ce je vrejena prava domača ljub-
ljanska gostilna z restavracijo, 
v kateri se servira okusen pri-
grizek. Tam se utrujen obisko-
valec vsede kakor bi se vsedel v 
starem kraju v "oštariji", kjer 
mu naša zauber dekleta rdečih 
lic prinesejo na mizo liter vina, 
ali kupico kipečega ječmenovčka 
in pri tem položijo pred njega 
dišečo klobasico ali doma po-
sušeno šunko. Niti kislega zelja 
ne bo manjkalo. Gotovo pa je, 
da ne bo manjkalo našega godca 
s harmoniko. Daleč na okrog se 
bo slišalo ukan je naših fantov, 
ki bodo imeli feder-šopek za klo-
bukom in ruto -za vratorm • ircr* 
haste hlače in visoke škornje, 
ter se bodo zavrteli kakor veter, 
ki dvigne prah, ko bodo mladi 
godci zaigrali na harmonike. 
Kaj čete še lepšega in boljega? 
Za nas Slovence in ostale Jugo-
slovane ne bo nikjer na razstavi 
bolj užitka vrednega prostora 
kot bo ravno ta oddelek pred 
krčmo v Jugoslovanski ulici. 
Prostor za Jugoslovane je kaj 
lahko dobiti. Nahaja se v prvi 
ulici ko pridete notri skozi vhod 
v Evropo, če zavijete na levo, 
to.je če pridete skozi vhod ki je 
malo oddaljen od jezera. Ako pa 
vstopite pri vhodu ob jezeru, pa 
je zopet prva ulica na desno za 
Jugoslovane. Pri vhodu na ulico 
zagledate obširen visok obok iz 
temnih tramov, podoben kakemu 
slavoloku in kmalu nato boste za-
pazili domačo oštarijo, pred ka-
tero vise oblance, znamenje do-
brega ječmenovčka. Sicer pa, ni 
treba posebne skrbi, kako se bo 
našlo ljubljansko gostilno. Ko 
zaigra naša harmonika, že vsi, 
tudi drugi, vedo, da je slovenska 
gostilna v bližini. Vedite tudi to, 
da se bo tam dobilo ne samo 
mehko pijačo ali sladkega vinca, 
marveč se bo dobilo tudi slivov-
ke ali brinjevčka, pa naj bo že 

(Dalje na 3. strar.i.) 
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skih početjih v ih, ki uživali skozi stoletja dobrote 
krščanstva, in zdaj delajo prav po peklensko, da bi to kr-
ščanstvo zatrli, je vrlo zanimivo, da se godijo čudne stva-
ri na Japonskem, v Kini in sploh tam med pagani na 
vzhodu. To utegnejo biti božja pota, na Nemškem in še 
mnogokje drugje pa so pota diabolical, peklenska. "Svet 
je le eden in življenje jc le eno", trobijo nekim na uho. 
Kakopak. Tat najlažje opravi tam, kjer pravijo; da sploh 
ni tatov. 

V državi Wisconsin živi mož, ki je bil ined vojno v 
nemški armadi prvi narednik in pod njim je služil kot če-
tovodja sedanji nemški diktator Hitler. 

OGLAS 
v "Amer. Slo-

vencu"' prive-

de na dru-

štvene prire-

ditve v e č j o 

udeležbo. Za-

to o b j a vite 

svoj oglas v 

"Amer. Slo-

vencu"! 

TARZAN IN OGNJENI BOGOVI (Metropolitan Newspaper Servicb/ Napisal: Edgar Rice Burroughs 

Možje, Id so bili za to odločeni, so 
naglo pograbili veliko mrežo in jo vr-
gli na Lady Beth. Ovili so mrežo okolu 
nje in porezali vrvi, za katere so na-
vadno držali mrežo in jo potapljali ter 
zopet vzdigovali. Da bi pa mreža s 
truplom ne ostala na vrhu vode, so pri-

' trdili na dno velik težak kos strjene 
lave. 

K o so mrežo dobro ovili okolu Lady 
Beth, so možje prijeli za dva daljša 
konca in se odpravili proti Merodach 
jezeru. Nad jezerom so začeli mrežo 
zibati sem in tja, samo za to, da bi 
truplo padlo čim bolj daleč od kraja. 
Med petjem neke himne je Niarchus 
dal možem znamenje, možje so popu-
stili in mreža je padla v vodo. — 

. . '. Nekako istočasno je dr. Jeremia 
Jončs plezal čez ostre skale in se pehal 

preko čudno oblikovanega gorovja, ki 
je obkrožalo veliki lijak ugaslega ognje-
nika, v katerem je bivalo ravnokar o -
pisano Canaansko ljudstvo. Ni mu bila 
znana tragedija, ki smo jo ravnokar 
opisali, ampak nevede je hodil proti te-
mu mestu. 

Ni sc posebno potrudil, da bi hitro 
stopal, vendar se brez potrebe tudi ni 
ustavljal. Pot je pa bila dovolj mučna 
že zaradi tako pustega sveta. Zanj pa, 
kot geologa, tudi zanimiva. V svoje 
raziskovanje zamišljen je stopal na-
prej in naprej, ne da bi najmanj slutil 
velikega leva, ki se mu je bližal. 
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SPREHOD PO TRETJEM 
VEČJEM MESTU SVETA 

' . VI i 1 

Nemški časnikar, kateri je bil 
iz Berlina poslan v Tokio, svoj o j 
pot in vtise tam takole popisuje-

V sibirskem ekspresnem vla-
ku sem se peljal naravnost v To-
kio. Vozil sem se natančno 13 dni 
in 8 ur. Ko sem v Tokiu stopil 
iz poslopja železniške postaje, 
sem zagledal pred seboj velikan-
ski trg, okoli njega pa same ve-
like in moderne hiše. Kakor v 
Berlinu. Namesto rikš so se vo-
zili mimo sami avtomobili, novi 
ameriški vozovi s 6 do 8 cilindri. 
Edini%pogled, ki mi je bil tuj, so 
bili ljudje, sami Japonci, nikjer 
nobenega tujca. Komaj pa sem 
bil tri dni v hotelu, so mi znanci 
dobili stanovanje iz ene sobe s 
kuhinjo in kopalnico ob veliki 
ulici, po kateri dr.drajo električ-
ne železnice in avtobusi. Skoro 
nekam žalostno sedem k svojemu 
pisalnemu stroju ter razmiš-
ljam: Prav kakor v Berlinu! Pol 
sveta obhodiš, pa se na koncu zo-
pet znajdeš na asfaltu. 

Počasi pa sem uvidel, da ima 
Tokio dva obraza. En ebraz je 
skoro docela evropsko-ameriški 
centrum ter trgovski del mesta, 
po drugih delih mesta pa se ti 
odpira japonski obraz. Ameriški 
piatelj je nekoč dejal, da j-e To-
kio po svojih zgradbah najbolj 
moderno mesto sveta. Mož ima 

t 

prav, čeprav bi si kdo iz njego-
vih besed mogel o današnjem To-
kiu ustvariti napačno sliko. Ve-
liki potres leta 1923 je v sredi-
šču, v trgovskem delu mesta, 
skoro vse razdejal. Vse hiše so 
na novo postavili v modernem 
slogu. Ker ni bilo dovolj denar-
ja, da bi zgradili same 6 in 8 
nadstropne hiše, sedaj poleg teh 
velikanov samevajo tu in tam 
tudi dvonadstropne hiše. Zato se 
ti središče mesta Tokio zdi še 
nekam neurejeno. Ne morem tr-
diti, da bi bil videz posebno mo 

vderen. Nekaj poslopij j d seveda 
zelo preprostih in lepih. Sicer pa 
.le vse velikopotezno udobno in 
Preprosto. 

Pravih nebotičnikov v Tokiu 
ni. Nevem, zakaj ne, ker se Ja-
ponci splošno radi ponašajo s 
tem, da imajo v svoji deželi vse, 
kar je najmodernejše in največ-
je. Najbrž se ne izplača, kajti v 
centrumu lahko še na stotine 
dvonadstropnih hiš spremene v 
večja poslopja. Morda pa je tega 
kriva tudi cesarska palača, ka-
tera s svojimi obširnimi vrtovi 
in nasipi, na katerih rastejo bo-
rovci, pomeni veliko zelenico sre-
di mesta. Sicer se je pa policij-
skemu ravnateljstvu v Tokiu že 
zgodila nesreča. Policija je na 
Japonskem mogočna in ugledna 
oblast. Ta oblast je zgradila novo 
osrednje poslopje blizu cesarske 
palače. Ko pa je novo poslopje 
bilo že skoraj dograjeno in so na 
vrhu palače hoteli dograditi le še 
velik stolp, bi bili gospoda poli-
cijskega predsednika skoro zapr-
li zaradi razžaljenja veličanstva. 
Na Japonskem imajo namreč po-
stavno določilo, da ne sme nobe-
no poslopje biti tako visoko, da 
bi iz njega kdo lahko gledal na 
cesarske vrtove. Policijski stolp 
so torej morali prenehati delati, 
Zaradi česar bo policijsko pred-
sedstvo v Tokinu na večne čase 
imelo samo napol dodelan stolp. 
Zato je jasno, da okoli cesarske 
fealače nihče ne sme graditi ne-
botičnikov. 

Zunaj centruma pa je Tokio 
ftapol japonski. V notranjosti 
niesta zaradi pot resne in požarne 
nevarnosti, ne smejo graditi le-
dnih hiš. Ker pa so pristno ja-
ponske hiše lesene, je s tem od-
tod izginil pristni japonski slog. 
Tega določila se tudi v drugih de-
'ih mesta precej drže. Sicer pa je 
Postala že neka navada, da pri 
vsaki hiši delajo "moderno" pro-
f i l e . Po vsem Tokiu stoje hiše, 
ki se ti spredaj zde podobne šti-
l'ioglatim, drug k drugemu stis-
njenim betonskim zabojem, za-

Pa je vse leseno. Japonske hi-
še so od zadaj še ohranile japon-
ski slog. Potem takem je mesto 
' °kio res zelo enolično. Ceste ko-

m a j ločiš med seboj; povsod ista 

pročelja. Res, da tu in tam še 
vidiš pristne japonske lesene hi-
šice, toda teh je le malo, 

Podobno je v predmestjih. Po 
naših pojmim stoje tu čudne 
majčkene vile in enodružinske 
hišice s prav tako majčkenimi 
vrtički. Toda tudi tod so proče-

hiš zapadnjaška, ozadje hiš 
pa japonsko. Spredaj na ulico so 
sobe urejene po evropsko, na 
dvorišče pa so vse sobe urejene 
po japonsko in obložene z debe-
limi preprogami iz slame. V To-
kiu je taka moda, da mora vsaka 
hiša imeti vsaj eno sobo ki je po 
evropsko opremljena. Srečen je 
tisti tujec, kateri bi videl pristno 
japonsko hišo brez evropske pri-
mesi. 

V tem enoličnem morju tokij-
skih hiš prebiva 6 milijonov 
ljudi. To morje hiš meji skoro 
na Jokahamo, ki pa ima 600.000 
prebivalcev. Vsi ti ljudje se po-
služujejo cestnih, podzemeljskih 
in električnih železnic ter avto-
busov, kakor vsi prebivalci veli-
iikih mest drugod po svetu. Kam 
bo to prišlo?, sem si mislil. Ali 
se ljudje ne boje škodljivosti ve-
likega mesta? 

Kmalu sem uvidel, da.se škod-
ljivost velikega mesta v Tokiu že 
pozna; nezdravo življenje, ubož-
ni deli mesta, izkoreninjeni pre-
bivalci velikega mesta. V drugih 
velemestih je morda še hujše, to-
da Tokio vsak dan raste. Neke-
ga dne sem stopil k podžupanu 
in ga povprašal, kako misli, da 
se bo mesto še razvijalo. Precej 
sem bil presenečen, ko mi je 
navdušen odgovoril: "V 10 letih 
bomo imeli morda že 8 milijonov 
prebivalcev. — Tedaj bomo naj-
večje mesto na svetu." 

Ponos mesta Tokia pa je Gin-
ca. Večkrat te Japonci sprašu-
jejo, kako se ti v Tokiu dopade. 
Pričakujejo seveda, da bos rekel, 
da je Tokio lepo, moderno in na-
predno mesto. Nikakor pa noče-
jo slišati, da bi povedal, kako si 
razočaran, da so vsa velemesta 
na svetu podobna drugo druge-
mu in da je žalostno, kako izgi-
nja vse, kar je pristno japonske-
ga. Tega pa nočejo slišati. — 
Najbolj jim moraš hvaliti Gin-
co. Ta del mesta pa prav za prav 
niti lep ni. Ob njem stoje dvo- in 
osemnadstropne hiše. Zato pa je 
tod zelo živahno. Po Ginci vozi-
jo cestne žeelznice in avtobusi z 
ljubkimi sprevodnicami. Po 
njem drve avtomobili. Noč in 
dan se preliva po hodnikih go-
sta in pisana množica ljudi. Mo-
ški so oblečeni povečini po evrop-
sko, ženske pa po japonsko. Ob 
Ginci so trgovine, pivarne, re-
stavracije in kavarne, medtem 
ko so bari in japonske čajnice 
skrite bolj v stranskih ulicah. 
Zvečer, ko je vse razsvetljeno od 
reklam in cestne razsvetljave, 
lahko po Ginci vidiš mnogo ve-
selih prikazni, zakaj množica ba-
rov ne stoji zastonj tam blizu. — 
Bari in kavarne pa pomenijo za 
policijo veliko skrb. Takih loka-
lov danes ne smejo več odpirati 
blizu cesarske palače in ob Gin-
ci. Policija bi jih najrajši v sre-
di mesta sploh prepovedala. Ja-
ponci se ne bore le proti nemo-
ralnim in škodljivim vplivom 
teh lokalov, ampak jih smatrajo 
tudi za svojo sramoto. In to po 
pravici. Mladi Tokijci mnogo 
rajši pohajajo v te lokale, kakor 
pa mladina drugih mest, ker je 
ta stvar za Tokio nekaj novega, 

No smemo pa pozabiti, da je 
poleg teh v Tokiu še mnogo dru-
gih zabavišč starojaponskega 
značaja, hiš z gejšami, japonskih 
restavracij in Čajnic ter tudi ta-
ko zvanih jošivar. Kadar Japon-
ci razmišljajo, kako se krha mo-
rala, kako nevarno zahodnjaške 
navade vdirajo med japonsko 
mladino, vedno napadajo pri 
tem tudi bare in kavarne. Ne 
brez vzroka. Po neki tekmi z 
"base balom", ki je na Japon-
skem najbolj priljubljen šport, 
-o se študentje zmagovite in pre-
magade univerze pojoč podili po 
Ginci,sedli v pivarno in se na-
zadnje stepli. 

A N G L E Š K A K R O N A ninjenje računamo približno 14 
dni, za'kakteje 3—4 tedne in tu-
di več. Potaknjenci v tem času 
ne smejo biti izpostavljeni ne-
j posredno solnčnim žarkom in 
jih moramo v prvih dneh pokri-
vati (s papirjem). Najboljše je, 
da pustimo potaknjence v lonč-
kih do spomladi in jih šele tedaj 
presadimo za stalno. Pri presa-
janju pazimo, da ostanejo kore-
ninice nepoškodovane. 

o 
PRIPRAVA RAZNIH JEDI 

Kumare z gorčico. Kumare 
operi, olupi in zreži ali zribaj 
na tenke listke, nato jih osoli in 
premešaj. Nareži srednjedebelo 
čebulo in jo primešaj h kuma-
ram. Ko so kumare osoljene sta-
le eno Uro,, jih ali z roko dobro 
otisni ali jih pa deni v krpo in 
obesi na klin, da se vsa voda od-
cedi. Na odcejene kumare nalij 
olja in jesiha, popopraj, dodaj 
vrhano žlico gorčice, dobro zme-

!šaj in daj na mizo kot salato k 
Dragocena kraljevska krona Anglije, katera bo 12. maja prihodnjega leta p e g e n j c j 

posajena na glavo kralju Edvardu. Krona je bila izdelana v letu 1662. 
Prvi je bil kronan z njo kralj Karl II . 

Špinačni zrastek. Dva funta I 
špinače operi in skuhaj v slani J 
vodi, nato jo odcedi in pretlači 
skozi sito. Dve zemlji namoči v 
mleku, ožmi in tudi pretlači sko-
zi sito k špinači. Sedem dek siro-
vega masla, dva rumenjaka, ma-
lo soli in popra dobro zmešaj s 
špinačo, potem pa dodaj še sneg 
dveh beljakov in zopet zmešaj. 
Nato pomaži kozo, jo posuj« mo-
ko, stresi vanjo špinačo in daj 
v pečico. Ko je pečeno, daj kar 
v kozi na mizo. Zraven lahko daš 
še dušen riž ali kaj drugega pri-
mernega. 

V Tokiu se veseliš, kadar vi-
diš kaj pristnega in starojapon-
skega. Slabe volje pa si, ko vidiš 
velikomestno posnemanje zaho-
da, katerega napačno ali pa sploh 
ne razumejo. Vendar so tudi tu-
kaj izjeme.Marsikje v novih hi-
šah in restavracijah naletiš, da 
je vse tako skladno, preprosto in 
lepo urejeno, da moraš Japonce 
za njihov okus zavidati. Neokus-
no pa je, če vidiš, kako ob Ginci 
Japonci na drevje pripenjajo 
umetno iz papirja narejeno češ-
njevo cvetje in kako "pristno 

japonski tempelj" grade iz jekla 
in betona. Vesel pa si, kadar ves 
truden stopiš v japonsko restav-
racijo in zagledaš pred seboj lep 
mal vrtiček, v katerem je prav za 
prav živa vsa narava, ali pa če 
stopiš v kako staro, dobro trgo-
vino, kjer daš vse premeta ti, pa 
nič ne kupiš, pa se gospodar vse-
eno od tebe poslovi z vljudnimi 
besedami: "Neizrečeno mi je žal, 
da med mojo skromno izbiro bla-
ga visokospoštovani gospod ni 
našel nič, kar bi bilo njegovemu 
dostojanstvu primerno." 

ZA NAŠE GOSPODINJE 
KAKO SI VZGOJIŠ NOVE 

CVETLICE 
V juliju in avgustu je naj-

boljši čas, da si vzgojimo nov 
cvetlični zarod s potaknjenci, 
ker mladike v tem času niso ne 
premehke ne pretrde. S potak-
njenci razmnožujemo pelargoni-
je, fuksije, begonije, salvije, he-
liotrop, ageratum in kakteje. 
Potaknjenci (odganki) naj ima-
jo po 2 do 3 liste (listne pare); 
cdrežemo jih tik pod zadnjim 
listnim vozlom, ker je tam zbra-
nih največ rezervnih snovi. Te j 
snovi pospešujejo vkoreninjenje 
in celitev rane. Zadnjemu listu 
(listoma) odrežemo zgornji del, 
le pecelj pustimo. V lončke de-
nemo na dno lončene črepinje in 
pesek, da se more voda odtekati 
in prihajati skozi odprtino zrak. 
Nato nasujemo do polovice lonč-
ka peščeno kompostno zemljo in 
na vrh približno dva centimetra 
peska in šotnega prahu (vsake-
ga polovico). Potaknjence odre-
žimo z ostrim nožem, vtaknimo 
ranjeni konec v prah drvnega 
oglja in pustimo ležati tri do šti-
ri ure, da se rana osuši in kasne-
je potaknjenec ne začne gniti. 
Potaknjence posadimo 1—2 cm 
od lončkovega robu v krogu, da 
pospešimo dostop zraka, ki je za 

DENARNE 
P0ŠILJATVE 

odpravljamo v Jugoslavijo, Ita-
lijo in vse druge dele sveta po 
dnevnem kurzu. Včeraj so bile 

Dinarji: 
Za $ 2.55 100 Din 
Za $ 4.95 200 Din 
Za $ 7.20 300 Din 
Za $ 9.55 400 Din 
Za $11.65 500 Din 
Za $22.90 1000 Din 

Lire : 
Za $ 4.65 50 lir 
Za $ 9.00 100 lir 
Za $43.00 - 500 lir 

Za izplačila v dolarjih: 
Za $ 5.00 pošljite—$ 5.75 
Za $10.00 pošljite....$l 0.8S 
Za $15.00 pošljite....$16.00 
Za $25.00 pošljite....$26.10 
Za $40.00 pošljite—.$41.25 
Za $50.00 pošljite—.$51.50 

Ker se kurz večkrat spreminja 
so cene podvržene spremembi. 
Pri večjih svotah poseben popust. 
Vsa pisma in pošiljatve naslovi-
te na: 

JOHN JEP.ICH 
( V pisarni Am. Slovenca) 
1849 West Cerraak Road, 

C H I C A G O . I L L . 

vkoreninjenje potreben. Nad 
lonček z nežnejšimi potaknjenci 
moremo povezniti velik kozarec 
za vlaganje, da preprečimo pre-
veliko izhlapevanje vlage iz než-
nih lističev; po vkoreninjenju 
kozarec odstranimo. Za vkore-

Sirasti zavitki. Naredi testo, 
kakor ga navadno narediš za 
bolj mehke rezance (nudlne), in 
sicer iz približno pajnt moke, 
2 jajc in malo vode. Potem de-
ni v kozo dve žlici sirovega ma-
sla, malo drobno zrezanega pe-
teršilja, tri žlice drobtin, pol 
funta zdrobljenega domačega si-
ra, par žlic smetane, dva rume-
njaka, pa malo osoli in dobro 
zmešaj. Testo razvaljaj kot za 
rezance. Iz tiste zmesi v kozi pa 
naredi za debel oreh velike cmo-
čke in jih polagaj na testo, dva 
prsta od roba in prst vsaksebi. 
Nato zagrni testo od roba čez.te 
cmočke in testo okrog vsakega 
dobro pritisni, da se sprime. Na-
to razreži s koleščkom, da dobiš 
posamezne zavitke. Tako ponav-
ljaj, da porabiš vse testo in ves 
nadev. Nato jih skuhaj v slani 
vodi. Ko so kuhani, jih s penov-
ko poberi v skledo in zabeli z 
drobtinami, ki si jih zarumenila 
na maslu ali masti. 

PRAKTIČNI NASVETI 

Pečatni vosek je precej tež 
ko spraviti iz volnenih tkanin. 
Ko odstraniš otrdeli vosek, na-
vadno ostane pod njim rdeč ma-
dež, ki se prav trdovratno drži 
tkanine. Priprosto in ceneno 
sredstvo ti pomore iz zadrege. 
Omoči pečatni vosek na obleki 

,'s špiritom, da se vosek zmehča, 
potem ga odloči s topim nožem. * 

Dobro vodo za izpiranje ust 
narediš na naslednji način: Dve 
žlici olja iz poprove mete in žli-
co kolinske vode"zmešaj v panjt 
navadne kuhane vode. To teko-
čino hrani v dobro zaprti stekle-
nici. Kadar si hočeš umiti usta, 
vlij nekaj kapljic te ustne vode 
v kozarec čiste vode, zmešaj i p si 
izperi usta. 

* 

Pczlačene in posrebrene ok-
virje osnažiš na sledeči način: 
Zmešaj beljak s enim funtom 
kuhinjske soli. Namaži to zmes 
enakomerno z mehkim čopičem 
na okvir. Ko se posuši, okrtači s 
ščetko. 

N a z n a n i l o in z a h v a l a 
S potrtim srcem naznanjamo žalostno vest vsem sorodnikom 

in znancem, da nam je za vedno v Gospodu zaspala dne 26. junija 
ljubljena soproga in mati, 

Frančiška Mrak, 
( R O J E N A S T A R M A N ) . 

Pokojna je bila rojena 4. oktobra 1882, na Tratah nad Škofjo 
Loko. V Ameriko je prišla pred 34. leti. Položili smo je k več-
nemu počitku dne 29. junija s slovesno sv. mašo zadušnico v cer-
kvi sv. Cirila in Metoda, katero je daroval Rev. Albin Gnidovec, 
ob asistenci Rev. S. A. Welsh in Rev. C. Gormly. Pokopana je 
bila na pokopališče s^. Jožefa ob veliki udeležbi faranov, sorod-
nikov in znancev. 

V dolžnost si štejemo se zahvaliti č. g. župniku Albin Gm-
dovecu za opravljene obrede na domu, v cerkvi in na pokopališču 
in za vso tolažbo v bolezni pokojne Zahvalimo se društvom, ka-
terih je bila člariica, dr. Sv. Srca Marije, št. 86, KSKJ. , za naro-
čene sv. maše in skupno molitev sv. rožnega venca. Altarno dr. 
sv. Ane za molitev sv. rožnega venca in naročene sv. mase; dr. 
sv. Alojzi ja, št. 18, JSKJ., za darovane cvetlice; vsem članicam 
se iskreno zahvalimo, ker so pokojno korporativno spremile v cer-
kev. Zahvaliuiemo se slovaškemu Altarnemu društvu za skupno 
molitev in udeležbo pri pogrebu. Hvala Kolumbovim vitezom za 
skupno molitev. 

Iz srca ste zahvalimo vsem, ki so žrtvovali čas in vse, da so 
prihiteli iz oddaljenih krajev, da so se udeležili pogreba; ti so : Mr. 
in Mrs. Andro Petros in sin Raymond; Mr. in Mrs. John Gornik 
iz Puebla, Colo. ; Mr. in Mrs. Matt Farlic in hči A n n y : Mr. John 
Karzisnik, Burley, Idaho; Mr. in Mrs. John Cadez, Tremonton, 
Utah; Mrs. John Dolence z družino; Mrs. Mary Gaber in Mr. F. 
Parsen iz Hudson. W y o m i n g ; Mrs. J. Bartoncel in Mrs. John 
Potochnik iz Boulder, W y o m i n g ; Mrs. Marijon Buchan in Sin 
Tohn, iz Oakmont, Penna.; Miss Apolonia Mrak, St. Paul, Minn. 
Ni besedi da bi se mogli prav zahvaliti vsem onim, ki so nam stali 
na strani in nam pomagali na eni ali drugi način za časa_ njene 

, bolezni in smrti ter nas tolažili v tem času težke prefskušnje. 
Skoraj nam ni mogoče navesti vsa imena posamezno. Zato se 

vsakemu posebej in vsem skupaj srčno lepo zahvaljujemo vsem, 
kateri so naročili sv. maše, onim, kateri so darovali cvetlice, vsem 
onim, kateri so prišli kropit pokojno in se udeležili p6greba. 

Pokojna zapušča mene soproga, dva sna, tri brate, Peter, An-
ton in Frank Starman, eno sestro, Mrs. John Putz, živeči tukaj, 
in eno nopol sestro, Mrs. Bogataj, v starem kraju. 

Draga žena in mati, počivaj v miru. V trdni veri in upanju 
smo,' da se snidemo zopet s teboj nad zvezdami. 

Žalujoč^ ostali: 

J O H N M R A K , soprog ; J O H N in F R A N K , sinova; 
R O S E M A R Y in F R A N C E S M A R G A R E T , vnukinje. 

Rock Springs. Wyo . , dne 7. julija 1936. 

PRVE VOLITVE ZA AMERI-
ŠKE ČETVORKE 

Durant, Okla. — Znane 
Keys četvorke, štiri sestre, so 
pretek^ torek prvič oddale 

j svoj glas pri volitvah. S tem 
so tjU'di postale prve četvorke 
v Ameriki, ki so volile. Ome-
njeni dan so se vršile v tej dr-
žavi primarne volitve. 

o 
ZALOTILI ZAROTNIKE 

Havana, Kuba. — 134 čast-
nikov in vojakov, polovica teh 
izpuščenih iz službe, je bilo 
aretiranih, ko so jih izsledili, 

.|da so snovali zaroto, da pre-
vržejo sedanjo vlado. Na njih 
domovih so baje našli velike 
množine municije. 

o 
Kdor podpira katoliški tisk, 

ki je najvažnejša stvar kato-
liških Slovencev v Ameriki, 
zasluži vso podporo od strani 
katoličanov. 

11 SLOV. NASELBIN 
(Nadaljevanje z 2. strani) 

tak ali tak. 
Ko pa bomo hoteli videti še 

kaj finega, bomo pogledali v Flo-
rido. Kar da razstavi zares lepo 
lice, so zares krasni vrtovi. Še 
enkrat potrdim, da je človeška 
vednost in spretnost spremenila 
najbolj zanemarjen del brega, 
pravo smetišče, v krasen para-
diž različnih vrtov, v katerih bo-
ste z občudovanjem gledali kras-
ne nasade. — Človek obstoji, 
gleda in strmi, zlasti še, če je 
kedaj poprej že videl ta zapu-
ščen in osameli prostor. Vrtovi 
se nahajajo pod velikim Stadio-
nom ob jezeru in so prava umet-
nina, človeku v poduk in ob-
enem v zabavo. V poduk, ko vidi 
kako se dajo nasaditi cvetlice, 
drevje in vrediti vrtovi ,v za-
bavo pa, ko gleda to pisano kra-
soto cvetja. Tukaj imamo tudi 
Slovenci mali vrtiček, v katere-
ga so nasajene prav naše staro-
krajske rože. Ta vrtiček boste 
našli sredi med drugimi, kjer 
boste sredi trikota male parceli-
ce zapazili naš žlahtni majaron, 
ob straneh vrtnice, vmes tri lili-
je in še več drugih naših cvetlic, 
katere pač mi imenujemo za na-
še. Take male prostorčke je 
družba določila vsem narodno-
stim, ki se zavzemajo za kultur-
ne vrtove in med temi smo upo-
števani tudi mi. — Nikakor to-
rej naj obiskovalci ne zanemari-
jo obiskati tudi te vrtove, četudi 
je vstopnina za to 25c. Ti veliki 
nasadi zaslužijo, da jih vidi vsak 
obiskovalec razstave. 

Da ima razstava poleg ome-
njenega še veliko drugih zanimi-
vosti, podučnih in izobraževal-
nih, je že samo po sebi umevno. 
Ce bi hotel vse opisati, bi. vzelo 
predolgo. Toda, posebne sekcije 
Evropskega mesta "Street of 
the World" in pa vrtov, se pa 
obiskovalec mora poslužiti. Po-
tem pa, če mu čas dopušča, se-
veda tudi druge zanimivosti, za 
katere mu prav gotovo ne bo 
žal. 

Za one, ki bi prišli iz drugih 
naselbin v našo slovensko metro-
polo, kar je priporočljivo, bomo 
tukaj domačini med seboj skr-
beli, da bodo lahko dobili preno-
čišča pri naših ljudeh. V ta na-
men lahko priporočam, da se 
oglasite pri Mr. Joe Grdini na 
6123 St. Clair ave., Cleveland-, 
O. Za številni posetonih iz dalj-
nih krajev se toplo priporočamo 
Slo\ renci v Clevelandu in vsem 
kličemo Dobrodošli! 

A. Grdina 

P R I D I T E " V 

JUGOSLAVIJO 
y dni do vaše domovine, če potu 

jete na ekspresnih parnikih 

B R E M E N 

E U R O P A 
Brzi vlak v Bremcrhaven zajatnči udobno 

potovanje do Ljubljane 

Ali potujete s priljubljenimi eksp. partliki: 

C O L U M B U S 
HANSA - DEUTSCHLAND 
HAMBURG - NEW YORK 

Izborna železniška zveza od 
Cherbourga, Bremena ali Hamburga 

Za pojasnila vprašajte lokal, agenta ali 

HAMBURG-AMERICAN LINE 
NORTH GERMAN LL0YD 

130 W . R A N D O L P H ST. C H I C A G O 

ž££ 
m 

i 

Anton Grdina in Sinovi 
POGREBNI ZAVOD IN TRGOVINA 

S POHIŠTVOM 
Naše podjetje obstoji že nad 30 let v zadovoljstvo našega 

naroda. Poznano da prodajamo najbolje pohištvo za zelo zmer-
nih cenah in po željah tudi na lahka odplačila našim ljudem. 

Pogrebni zavod je moderno opremljen z opravami, nad 5000 
pogrebov smo opremili v zadovoljstvo našim ljudem. 

6019 St. Clair Ave., 1053 East 62nd Str. 
CLEVELAND, OHIO 

Tele fon : Henderson 2088 
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F Bil je občudovanja vreden ta Campa in 
V nekem ozira tudi srečen. Kar je prišlo 
nadenj, vse je sprejel za dobro, in bilo je 
videti, kakor bi ne občutil nobene težave, 
nobene bolečine. Njegova bolezen je hi-
tro napredovala, in bila ga je le še kost 
in koža. Vsi so se mu čudili, da se more 
sploh držati še po koncu. Vsak dragi bi 
bil obtičal v postelji, on pa je vstajal z 
drugimi vred, ali še prej, ter hodil na delo, 
kjer so pazniki brili norce iz njega ter ga 
suvali in pretepavali, da so mu pokale ko-
sti. 

"Zdaj se mora kmalu enkrat vrniti," je 
rekla nekega večera Mica proti Jakobu in 
Janezu. "Samo če se mu ni prigodila ka-
ka nesreča." 

"Dolgo ga ni, dolgo," pripomni Janez, 
ki nikoli nobene stvari ni mogel pričaka-
ti, pa je vendarle čakal, ako ni bilo dru-
gače. 

"I bo že prišel," pripomni Jakob. "To ne 
gre kar tako, kakor bi kdo mislil." 

"Rada bi vedela, če se bo Tonček zdaj 
upal pokazati, ali se bo pa zopet skrival." 

"Ce bo pameten, bo šel raje kam za kak 
grm leč za toliko časa, da bo tudi nam po-
magano," reče Jakob. "Kajti ako ga do-
be v pest, ne bo se mu godila dobra. Če 
pa je prejel enkrat kopico batin, ne od-
vzame mu jih sv. Peter, kaj še konzul!" 

Temu mnenju sta pritrdila tudi Mica in 
Janez. Tem bolj se začudijo dragi dan 
po tem razgovoru, ko vidijo pri belem 
dnevu prihajati ne samo Luketa, temveč 
tudi Tončka. In kako sta prihajala! Lu-
ka je imel na velikanski gorjači privezan 
jedini robec, ki mu je bil ostal še tekom 
časa, ter jo je dvigal kvišku, kakor bi jio-
sil zastavo, poleg njega pa je stopal, po 
koncu držeč se, Tonček ter igral 

"Kakor dva niorca!" pripomni Campa, 
ki ni slutil, kako veselje polni onima srce, 
in je bil, odkar ga je zdelovala bolezen, še 
manj prijatelj harmonike, nego v prej-
V • • -t v 

snjih časih. 
"Ta dva nama neseta veselih novic!" 

reče Janez in skoči po koncu od dela. Ja-
kob pa pristavi: 

"To bi rad vedel, kaj se zgodi zdaj s 
Tončkom?" 

Na to vprašanje je dobil Janez tako i 
odgovor. Luka in Tonček sta bila vzbu-
dila s svojo procesijo občno pozornost, in 
pazniki so Tončka takoj spoznali. Hipo-
ma jih je bilo nekoliko pripravljenih, da 
bi planili s korobači nadenj. Toda nalete-
li so slabo. Luka izpremeni svojo zasta-
vo takoj v hranilno orodje. Zavihtel je 
gorjačo nad glavami napadalcev ter zav-
pil z glasom, da se je zdelo, kakor bi lev 
rjul: 

"Komur je drago življenje, naj ne hodi 
blizu!" 

Ta rohneči opomin je pomagal, kajti 
pazniki so se potuhnili ter razpršili na vse 
strani, kakor plahi otroci, ako nenadoma 
zagrmi na nebu. Zbali so se Lukove or-
jaške postave in njegovega grmečega gla-
su. 

On pa jim je še nekaj grozil rekoč: 
" L e poskusite še enkrat približati se, 

mi vam posvetimo. Nismo še vsi tu, pri-
dejo še drugi za nami!" 

"Se cela armada!" pripomni Tonček, ki 

se je čutil v Lukovem spremstvu tako 
varnega, da se niti zganil ni, ko so ga ho-
teli napasti pazniki, ampak je kar v jed-
nomer igral na'svojo harmoniko ter zvo-
nil z zvončki, katerih je bila cela vrsta v 
harmoniki. 

Vzadi, kakih sto korakov za njima, se 
prikažeta zdaj še Blaž in France. Bila sta 
zaostala nalašč nekoliko, ker sta hotela 
Luka in Tonček, da bi bili Mica in dragi 
nekoliko ugibali, kdo je še prišel; a ko sta 
Blaž in France slišala Lukovo rjovenje, 
sta mislila, da je potreba njune pomoči, 
in sta pospešila korake. 

V tem je bil Luka dospel s Tončkom že 
do svoje žene in drugih, ki so bili poleg 
nje. 

"I za božjo voljo, kaj počenjata ven-
dar?" vzklikne Mica. Smejala se že dol-
go ni, a zdaj se ni mogla vzdržati smeha, 
ko sta ta dva tako oblastno prikorakala. 
"Kaj je dobrega, da sta tako vesela?" 

"Vse je dobro, vse! Rešeni ste, in vam 
vsem bo pomagano!" pripoveduje Luka s 
posebnim naglasom. 

"Ali je mogoče?" 
"No, če ti pa rečem! Konzul, to vam 

je mož! Bog mu daj dolgo življenje in 
zdravje!" 

"Kaj pa je rekel vendar?" 
"Kaj je rekel? Da bo dobil ta vaš Ma-

noelo po grbi! Vsa krivica mora biti po-
ravnana, tako je rekel. In hud je bil, da 
se že prej ni nihče oglasil." 

"Oh, bodi ga Bog zahvaljen!" vzdihne 
Mica ter obrne svoje mokre oči proti 
nebu. 

"Hi-hi-hi!" se je smejal Janez ter ska-
kal in se tolkel z dlanmi po kolenih. Bil je 
od veselja tako iz sebe, da ni mogel izpre-
govoriti nobene besede. Jakob pa, kate-
rega se je loteval zopet pogum, je začel 
groziti: 

"Tudi udarce nam bodo morali plačati. 
Jaz se že ne pustim zastonj pretepati!" 

"To je gotovo, da!" potrdi Luka. "Saj 
je bil tudi mene obsodil sodnik, ko sem 
bil dal doma nekomu zaušnico. 'Deset gol-
dinarjev kazni', je rekel, 'ali osem in šti-
rideset ur zapora'. No, pa sem se bil dal 
raje zapreti!" 

"Tvoje zaušnice so bile zmeraj najdraž-
je," pripomni Tonček. "Dragi so plačali za 
take reči samo po pet goldinarjev. Pa se-
veda, tvoja dlan . . ." 

Pri zadnjih Tončkovih besedah sta bila 
dospela tudi Blaž in France do njih. 

"Kaj pa ta dva? Ali ju še kaj poznate?" 
vpraša Luka. 

Prvi hip so res komaj spoznali drug 
drugega, tako so se bili vsi od kraja iz-
premenili v Braziliji. Ko pa so se bili ma-
lo natančneje ogledali, ni bilo pozdravlja-
nju ne konca, ne kraja. Stiskali so si 
presrčno roke ter drug drugega izpraše-
vali o tem in onem, dokler se jim ni pri-
bližalo s korobači in palicami oboroženo 
krdelo paznikov in črncev, katerim je bil 
gospodar sam na čelu. Nekateri so imeli 
tudi vrvi pri sebi, hoteč jih povezati ter 
jim tako onemogočiti, da bi se branili. 

Prvi je bil pogumni Jakob, ki je opazil 
to nevarnost. 

(Dalje) 

P I S A N O P O L J E 
J. M. Trunk 

Napačna je misel-
če misli trgovec, ali društveni uradniki, da so izdatki za 
tiskovine nepotrebni izdatki. 

Lepa tiskovina napravi vedno najlepši vtis na vsakogar. Lepa 
tiskovina z vašim imenom je najzgovornejša reklama za vas! 

Naročite tiskovine od: 

Tiskarna Amerikanski Slovenec 

Dve točki. 

Prj načrtu nove ruske usta-
ve vidim dve točki. Prva se 
glasi: "Svoboda veram je za-
jamčena." Ako so Sovjeti po-
'šteni, bi s to točko zajamčili 
pač versko svobodo, svobodo 
vesti. To je splošno človeška 
pravica. Priznam, da je v 
praksi tudi pri ti točki lahko 
precej težkoč, in težkoč mor-
da drugače pri najboljši volji. 
Mislimo n. pr. pri tem samole 
na postopanje strica Sama 
proti "veri" mormoncev in 
njih mnogoženstvu. Stvar niti 
danes še ni urejena, in prav 
letos smo imeli tu pri nas v 
državi Kolorado neki proces. 
"Vera" je lahko tudi nekaj, 
kar se iz priznaneera stališča 
neke civilizacije ne more od-
obravati, in ie "iamčenje" 
kočljiva zadeva. Kdor pozna 
vso zgodovino, bo razumel 
tudi povsem pravilno stališče 
katoliške cerkve prav v tem 
vprašanju. Kdor ne pozna 
zgodovine in ne raz,irme bistva 
te svobode, se bo skliceval na 
neko namišljeno svobodo, in 
videl v "jamčenju" nekaj, če-
sar v danem slučaju tam ne 
more biti. Upajmo, da Sovjeti 
ne bodo naleteli na težkoče, 
saj kakega slabega namena jim 
pa vsaj zdaj ne smemo in ne 
moremo podtikovati. 

Druga določba nove ustave 
se glasi: ". - istotako (se zajam-
či) tudj svoboda proticerkve-
nih pokretov." T 0 je pa res 
bolj kot kočljiva točka. Nega-
tivna stran te določbe bi bila. 
da bi bili pokreti prepovedani 
zoper vsako cerkev. Morda je 
nekaj tega tam, kjer ie kaka 
cerkev, recimo, katoliška cer-
kev priznana kot državna cer-
kev, ampak danes je tupatam 
le neka senca tega stališča. 
"Cerkev" na je lahko vse, 
karkoli cika na versko stran. 
Tudi prejšnji kukluksklanci 
so se močno sklicevali na Boga, 
bili toraj neka cerkev, in Črna 
legija tam v Detroitu ubija 
prav v imeni, Boera. Ako bi bil 
torai vsak "proti cerkvcni po-
kret" zakonito prenovedan. bi 
se ne moglo nastopati nroti ta-

lkini — cerkvam, in takj "cer-
kvenjaki" bi imeli proste roke 
za svoja grda in nečedna ro-
kovnjaštva. Vsakdo lahko vi-
di, da je nekaj na tem, ako je 
svoboda zajamčena za proti-
cerkveni pokret. 

Enako na dlani pa je zopet, 
da se ta svoboda lahko zlorab-
lja, in vsaj dozdaj se je zlo-
rabljala v Rusiji, kjer je prav 
država z vsemi svojimi sred-
stvi vršila take proticerkvene 
pokrete, in enako z istimi dr-
žavnimi sredstvj onemogočila 
vsak odpor proti takim pokre-
tom. 

I Ta točka bi imela smisel le, 
ako bi se državna sila in moč 
držala proč od pokretov, ko-
likor bi vsaj kaka "cerkev" 
ne segala v kriminalno ob-
močje, kakor je pri Črni le-
giji v Detroitu, in bi bila svo-
boda pokreta zajamčena tako 

za pokret, kakor enako tudi 
za obrambo drugače brezhib-

nih "cerkva," v prvi vrstj pač 
katoliške cerkve, in končno je ;•' 
brezhibna le ena cerkev, ka-
toliška cerkev, če kdo to uvidi 

/ 

ali ne uvidi, pripozna ali ne 
pripozna. 

(Konec jutri) 

Oglasi v Amerikanskem 
Slovencu imajo vedno uspeh. 

PRVI SLOVENSKI POGREBNI ZAVOD V CHICAGI 

Louis J. Zefran 
1941 W. CERMAK RD., CHICAGO, ILL. 

Phone Canal 4611 

Na razpolago nor in dan! 

— Najboljši automobili za pogrebe, krste in ženitova-
nja.— Mrtvaška kapela na razpolago brezplačno. — 
Cene zmerne. 

Velika 
LETNA RAZPRODAJA 

NAZNANILO IN PRIPORO-
ČILO 

Naše rojake naročnike po 
-apadni Pennsylvaniji obve-
čamo, da jih bo te dni obiskal 
laš potovalni zastopnik za 
Pennsylvanijo in vzhodno 
Ihio Mr. Michael ToniSič, iz 
loustona, Penna., ki je po-
blaščen sprejemati za list 
'Amer. Slovenec" naročnino, 
glase, prodajati knjige naše 

knjigarne in sploh vse, kar je v 
zvezi z našim podjetjem. 
Vsem rojakom, ga najtopleje 
»riporočamo, da mu gredo na 
oko in mu pomagajo pri ple-
nenitem delu za razširjeva-
lje katoliškega tiska. 

Uprava "Amer. Slovenca." 

1849 W. Cermak Rd. Chicago, III 

23 LET IZKUŠNJE 
Pregleduje oči in iredpituif očali 

DR. JOHN l SMFTJP 
OPTOMETRIST 

1(101 So. Ashland Avenue 
Tel. Canal 0523 

Ur«dt>e ure vsak dan od 9. 7'utr»i 
do 8:30 zvečer. 

DR. H. M. LANCASTER 
DENTIST 

2159 West Cermak Rd. 
(ogel Leavitt St.) 

Tel. Canal 3817 

C H I C A G O , I L L . 

Slovenskih gramafonskih plošč 

3 plošče za 99 centov 
Razprodaja traja do 1 avgusta 1936 ali dokler zaloga ne poide. 

Zdaj je čas, da si preskrbite za mal denar lepo domače slovenske petje, lepe sloven-
ske polke, valčke, koračnice, rekordirane na Columbia in Viktor ploščah. 

Na razprodaji so samo tu v tem seznamu navedene plošče. Za slučaj, da zaloga ka-
terekoli plošče poide in bi jo vam v takem slučaju ne mogli poslati, navedite v takem 
slučaju številko kake druge plošče, ki bi jih radi na mesto prvih, če bi nam slučajno med-
tem, ko bi prejeli vaše naročilo one pošle. 

PLOŠČE, KI SO NA RAZPRODAJI SO: 
COLUMBIA PLOSCE 

25019—"ŠTIGLIC", valček, 
"GORICA", polka slov. tercet 

25056—"O MRAKU" , 
"DOLENJSKA" , moški kvartet. 

25065—"SAMO ŠE ENKRAT, krasni valček; 
" V E N NA POT", polka, instrumentalni trio 

25066—"KRANJSKI SPOMINI" , valček, 
" L U N A VALČEK" , valček. 

25068—"ČRNE OČI", valček, 
"ČARLOTTA VALČEK" , orkester. 

25075—"SLOVENSKE PESMI", 
" V SLOVO", ženski duet in klavir. 

25084—"NOČNI ČUVAJ", 
" P E V E C NA NOTE" . 

25087—"TIHA LUNA" , moški kvartet in klavir, 
" R O J A K O M " moški kvartet, petje. 

25090—"MEGLA V JEZERU", narodna, 
"ZASPANČEK" , narodna, Ant. Šubelj. 

25097—"DEKLE TO MI POVEJ", 
"PASTIR" , Ant. Šubelj, bariton. 

25106—"AL' ME BOŠ RADA IMELA" , 
"LJUBCA MOJA KAJ SI STRILA", petje. 

25113—"IZ DOLENJSKIH GORIC", polka, 
"ZAPELJIVKA" , valček. 

25116—"DOBRO SREČO, ZA K R A V O RDEČO", 
" Ž I V E L A JE ENA DEKLICA" , Adrija-

Dajčman. 
25127—"BREZ CVENKA IN SOLI" , 

"PREDPUSTNA" , Hoyer trio in pevci 
Adrije. 

25131—"LOVSKA", 
" K D O R HOČE FURMAN BIT", ženski 

duet. 
25133—"PRODANA NEVESTA" , 

" O J DOBRO JUTRO JUNFRCA". 
25137—"TJA KJER LUNICA", narodna, Vičar te-

nor. 
"ŠKRJANČEK", narodna, Vičar tenor. 

25151—"MAMICA MOJA", 
"KESANJE", duet, g. Ant. Šubelj, bariton. 

25153—"POZDRAV GORENJSKE", 
" P O Z D R A V DOLENJSKE", kvar. Jadrana. 

25161—"GLASNO BI ZAVRISKNIL" , 
"KJE PRIJAZNE STE VIŠAVE" , poje 

Frank Plut. 
25162—"ANČICA", 

"PONOČNI POZDRAV" , poje ten. Belle. 
25166—"MICKA", 

" V TIVOLI" , dva lepa valčka, orkester. 

VIKTOR PLOŠČE: 

V-23007—"EMPAJIRIŠ", 
"SAMO DA BO LIKOF" Hojer trio. 

V-23008—"POD DVOJNIM ORLOM", koračnica, 
"DUNAJ OSTANE DUNAJ", koračnica. 

V123011—POZDRAV OD DOMA" , 
" Z B I R K A V A L Č K O V " slov. orkester. 

V-81204—"NA BREGU" , valček, 
"ČARLOTTA ŠOTIŠ", Hudbeni kvanitet. 

V-23016—"OB ZIMSKIH VEČERIH", 1. in 2. del. 

V-23010—"DVA GORENJSKA SLAVČKA", 
"SPOMIN NA BLED", ženski duet in 

klavir. 

V-23014—"PO GORAH", 
" M E G L A V JEZERU", moški kvartet. 

V-23022—"NA PLANINCAH SOLNCE SIJE", 
"BLEDA LUNA" , moški kvartet. 

V-23023—"LEPA FRANCKA", 
"OJ DEKLE KAJ TAJIŠ", valček na 

harmoniko. 
V-23025—"PO JEZERU BLIZ TRIGLAVA" , 

" O H , OH, URA ŽE BIJE", poje Jelačin. 

V-23026—"POBIČ SEM STAR ŠE 18 LET" , 
"JURIJ BENKO VZEMI LENKO" , po-
je Jelačin. 

V-23027—"MENE PA GLAVCA BOLI" , 
"PA KAJ TO MORE BIT", poje Jelačin. 

V-23028—"VSI SO PRIHAJALI", 
"MLINAR" , poje Jelačin. 

V-80183—"OJ TA ZAKONSKI STAN", 
" N O V A STARA PESEM", kvartet. 

V-80184—"RADI KOTLA V KEJHO", 
"RAVBAR NA GAVGE", kvartet. 

V-80526—"RIBNIŠKA", 
" N A Š MAČEK", petje z orkestrom. 

V-80527—"NA DOLENJSKEM", 
" K A D A R SO GODCI DOBRE VOLJE". 

V-81250—"MLATIČI", 
"ŠE ENA", poje kvartet Adrije. 

V-81413—"ZELENI JURIJ", 
"STUDENTOVSKA, , prizor s petjem. 

V-81454—"OB TRGATVI" , 1. in 2. del, petje in 
godba. 

Manj, kakor tri plošče se ne razpošilja. 
Z naročilom je poslati potrebni znesek v Money odru, ali gotovini. Po C.O.D. (pošt-

nem povzetju) teh plošč ne pošiljamo radi previsokih poštnih stroškov za C.O.D. Kdor 
jih pa na vsak način želi prejeti po poštnem povzetju, dodamo stroške za C.O.D. h kupni 
ceni in jih mora naročnik plošč plačati sam. 

Naročila je poslati na: 

1848 West Cermak Road, 

Knjigarna Amerikanski Slovenec 
: : : : : : Chicago, Illinois 

POZOR! — V TEM OKVIRJU navedene tri plošče, so ta velike 12-palčne 
plošče, ki se prodajajo po redni ce-
$1.25 vsaka. Na tej razprodaji dobi-
te vse fri skupaj za samo . . . . 

nosce, so ta velike 12-palčne 

$1.50 
Te so: V-73000—"VANDROVEC", 

" C I G A N I " , zabaven prizor, petje — harmonika. 
V-73001—"ZLATA P O R O K A " , 1. in 2. del. Adrija. 
V-73002—"BOTRINJA"? — " K A D A R IMAJO VSI J O Ž E T I G O D " . 

Naročiti se mora vse tri. Posamezne plošče se ne pošilja. 
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